«To @aivopevo Greeklish»

To atwvopevo Greeklish eival pla yAwooa n omoia amoteAsital amd eAANVIKEG AEEEIC YPAMPPEVEG
HE AATIVIKOUG XapaKtipeC. lMpwtoepgpaviotnke tn Oekacstia tou 1990, otav moAAoi ‘EAANvVEC
avaykaotnkav va XpnolgomoloUv To AdTIVIKO aA@daBnto, emeldfl ol UTOAOYIOTEG TOUug OtV
uttootAplav TG EAANVIKEG YPAPHUATOCEIPEG.

Imo0o0m YTIG HEPEG MAG N Ypa@n autn £€akoAoubei va xpnolpomoleital Kat moAAoi motevouy OTL
gival moAU xpnotun. Kat mpaypartt, HEXpL €va Oplo, €ival TOAU TPAKTIKA Kal eUXpnotd, mpayua
TOU EMKUPWVETAL He Ta €€Ng emxepnuata: [lpwtov eivat dwaitepa €UKoAa, emeldn Oev
xpelaletal va xpnolgomolnosl Kaveig OUOKOAO GUVTAKTIKO N opBoypagia, ywa va ypdyel.
AcUtepov gival TOAU ypriyopa, Kabwg £xouv MANB0g amd cuvtopoypagiec Aé€ewy Kal tpitov sival
€vag TPOTOC VA EMKOIVWVEIG PE @IAOUG, Xwpig va Pmopouv va KataAdBouv amoAUtwg timota ot
YOVEig coun

imooooo AviifeTa OPwG UTAPXouv mapa ToAAoi davBpwrol, ot omoiol umootnpilouv OTL Ta
Greeklish eivat moAU BAaBepd yla autoug mou Ta xpnotpomotouv. ‘ETol, cUP@pwva Pe autoug, ta
Greeklish pmopoUv va KAVOUV TOUGC XPNOTEC TOUG VA EEXACOUV WG vd YPAWPOUV O ATAd
EAANVIKA. EOw cival afloonpeiwto to ysyovég OTL éxouv OnpoupynBei €0Ika mpoypdappata-
HETAPPAOCTEG, TTOU Eival TPOYPAUHATIOHEVA VA psmcppa(ouv 1a Greeklish og EAAnvika. EmmAov
unocrnpl(stat OTl €ivatl duocavayvwoTta Kal KOUPAoTIKd, O onueio mou aKopa Kal ot (pC[VC[TlKOl
TOUG XPNOTEG va OUCKOoAsUovTal va Ta dtaBdoouv. TEAOG Eva AAAO ONPAVTIKO EMXEipnua givat ot
n katdxpnon twv Greeklish mtwxelel to Ae€Adylo, emeldn MOAAEG AEEELG OV XpnolyomolouvTal
AOYW Twv ocuvtopeloswy touc. Mapadeiypatog xaptv «t kns» onAadn «Tt KAVeELG» N} «tpt> OnAadn
«Timota».o

imoom Apd TO VA XPNOLHOTIOOUHE XWPIG HETPO, Haviwdwg Greeklish eivat BAaBepd ywa tov eauto
HaG Kal MTmopeEl Kat” eméKTaon va oupBAAel otnv @Bopd Kal Tov d@aviopd tng €AANVIKAG
YPa@nge

|



